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MAGYAR 
Olvassa el figyelmesen ezt a használati utasítást, és 
őrizze meg későbbi használatra. Tegye 
hozzáférhetővé más felhasználók számára is, és tartsa 
be a benne foglalt információkat. 

FIGYELMEZTETÉS 
• A készüléket kizárólag háztartási/magánhasználatra
szánják, kereskedelmi használatra nem.

• Ez a készülék nem alkalmas 18 év alatti személyek
számára.
• Ezt a készüléket használhatják a csökkent fizikai,
érzékszervi vagy szellemi képességekkel rendelkező, illetve
tapasztalat vagy ismeretek hiányában lévő személyek
is, feltéve, hogy felügyelet alatt állnak, vagy eligazítást
kaptak a készülék biztonságos használatáról, és teljes
mértékben tisztában vannak a használatból eredő
kockázatokkal.

• Gyermekek nem játszhatnak a készülékkel.
•  A tisztítást és a felhasználói karbantartást gyermekek

csak felügyelet mellett végezhetik.
• Ha a készülék hálózati csatlakozókábele
megsérül, azt el kell dobni. Ha nem lehet
eltávolítani, a készüléket meg kell semmisíteni.

• Semmilyen körülmények között ne nyissa ki vagy javítsa
meg a készüléket saját maga, mivel a hibátlan működést
ezután már nem lehet garantálni. Ezen utasítás be nem
tartása esetén a garancia érvényét veszti.
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Kedves vásárló, 
Köszönjük, hogy a kínálatunkból választott egy terméket. Nevünk egyet jelent a 
kiváló minőségű, alaposan tesztelt termékekkel a hő, a kíméletes terápia, a 
vérnyomás/diagnosztika, a súly, a masszázs és a levegő területén történő 
alkalmazásokhoz. 

Üdvözlettel, az Ön Beurer csapata 
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1. A csomag tartalma
Ellenőrizze, hogy a szállítási kartoncsomagolás külseje sértetlen-e, és 
győződjön meg arról, hogy minden alkatrész meg van-e. Használat előtt 
győződjön meg arról, hogy nincs látható sérülés a készüléken vagy a 
tartozékokon, és hogy minden csomagolóanyagot eltávolított. Ha kétségei 
vannak, ne használja a készüléket, és forduljon a kiskereskedőhöz vagy a 
megadott ügyfélszolgálati címre. 

1 x FC 41 
1 x kerek rögzítés (nagy)            
1 x kerek rögzítés (kicsi) 
1 x ovális rögzítés 
10 x csere szűrő 
2 x tömítőgyűrű 
1 x szűrőfedél 
1 x USB töltőkábel 
1 x használati útmutató 
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2. Jelek és szimbólumok
A következő szimbólumok vannak jelen ebben a használati utasításban és a 
készüléken: 

VESZÉLYES 
Ezt a készüléket nem szabad víz közelében vagy vízben 
használni (pl. mosdókagylóban, zuhanyzóban vagy kádban) - 
áramütés veszélye! 
FIGYELMEZTETÉS 
Figyelmeztető felirat, amely sérülés vagy egészségkárosodás 
veszélyére utal 
FONTOS 
A készülék/tartozékok esetleges sérülésére 
utaló biztonsági megjegyzés. 
Megjegyzés: 
Megjegyzés a fontos információkról 

Olvassa el az utasításokat 

Egyenáram 
A készülék csak egyenárammal használható. 

Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékairól 
szóló EK-irányelvnek (WEEE) megfelelő ártalmatlanítás. 

Gyártó 

Csak beltérben használható 

21 

PAP 
A csomagolás környezetbarát módon történő ártalmatlanítása 

Ez a termék megfelel a vonatkozó európai és nemzeti 
irányelvek követelményeinek. 

A termékek bizonyíthatóan megfelelnek az EAEU technikai 
szabályzatában foglalt követelményeknek. 
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3. A készülék megismerése
Az FC 41 power mély pórustisztító a legmodernebb vákuumtechnológiának 
köszönhetően mély pórustisztítást tesz lehetővé. A kerek tartozékok 
használatával hatékonyan eltávolítja a pattanásokat, mitesszereket és a 
felesleges bőrpikkelyeket. Továbbá, a power mély pórustisztítónak van egy 
ovális tartozéka, amellyel javíthatja a bőr rugalmasságát és a vérkeringést az 
arcon. 
A power mély pórustisztító világos LCD-kijelzővel rendelkezik az akkumulátor 
állapotának és az intenzitás szintjének kijelzésére. Az összesen 5 intenzitási 
szint áll rendelkezésre, így a power mély pórustisztító lehetővé teszi a 
személyre szabott tisztítást és ápolást az Ön igényeinek megfelelően. 

4. Rendeltetésszerű használat
A készülék kizárólag felnőtt emberek arcán (a szemhéjak és az ajkak 
kivételével) használható. Ne használja a készüléket állatokon! 
A készülék kizárólag magánhasználatra, nem pedig orvosi vagy 
kereskedelmi célokra szolgál. 
A készüléket kizárólag a kifejlesztett célra és a jelen használati utasításban 
meghatározott módon használja. A nem rendeltetésszerű használat 
bármilyen formája veszélyes lehet. A gyártó nem vállal felelősséget a nem 
megfelelő vagy helytelen használatból eredő károkért. Ne használja a 
készüléket, ha az alábbi figyelmeztetések és biztonsági megjegyzések közül 
egy vagy több vonatkozik Önre. Ha nem biztos abban, hogy a készülék 
alkalmas-e az Ön számára, kérjük, forduljon orvosához. 

5. Figyelmeztetések és biztonsági megjegyzések
FIGYELMEZTETÉS

• Fulladásveszély a csomagolóanyag miatt. A csomagolóanyagot tartsa 
távol a gyermekektől.

• Használat előtt ellenőrizze a készüléket és a tartozékokat a látható
sérülések szempontjából. Ha bármilyen kétsége merül fel, ne használja a 
készüléket, és lépjen kapcsolatba a kiskereskedőjével vagy a megadott 
ügyfélszolgálati címmel.

  FIGYELMEZTETÉS 
NE használja a készüléket 
• repedezett bőrön
• nyílt sebeken
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• a szem környékén vagy a szájon
• a test semelyik részén, kivéve az arcot (a szemkörnyék és a száj kivételével)
• terhesség alatt
• ha volt már arcplasztikai műtéte
• ha bármilyen szívbetegségben szenved
• ha bőrbetegsége van (pl. herpesz, érrendszeri betegségek vagy

bőrkinövések).
• ha bőrrákja van
• ha bőrirritációtól szenved
• közvetlenül napozás után, vagy ha leégett a naptól
• ha szteroidokat tartalmazó gyógyszert szed
• ha vérhígítót szed
• ha Ön szklerózis multiplexben, cukorbetegségben vagy autoimmun

betegségben szenved

  FONTOS 
Az elektromos készülékek javítását csak szakszemélyzet végezheti. A nem 
megfelelő javítások jelentős veszélynek tehetik ki a felhasználókat. Hiba 
vagy sérülés esetén a készüléket hitelesített szakszervizben javíttassa 
meg. 

  FIGYELMEZTETÉS 
• Ügyeljen arra, hogy az USB töltőkábel és a hálózati adapter ne
érintkezzen vízzel, gőzzel vagy más folyadékkal.
• A készüléket csak száraz helyiségben (pl. soha ne használja a fürdőben,
szaunában) használja.
• Ne ejtse le a készüléket, és ne tegye ki semmilyen ütésnek.
• Csak száraz kézzel használja a készüléket.
Az akkumulátorok kezelésére vonatkozó megjegyzések
• Ha a bőre vagy a szeme érintkezik az akkumulátorcellából származó
folyadékkal, öblítse ki az érintett területet vízzel, és forduljon orvoshoz.
• Fulladásveszély! A kisgyermekek lenyelhetik és megfulladhatnak az
elemektől. Tárolja az elemeket kisgyermekek számára elérhetetlen
helyen.
• Védje az elemeket a túlzott hőtől.
• Robbanásveszély! Soha ne dobja az elemeket tűzbe.
• Ne szedje szét, ne hasítsa szét és ne törje össze az elemeket.
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• Csak a használati utasításban megadott töltőket használjon.
• Az akkumulátorokat használat előtt megfelelően fel kell tölteni. A gyártó

utasításait és a jelen használati utasításban szereplő, a helyes töltésre
vonatkozó előírásokat mindenkor be kell tartani.

• Első használat előtt töltse fel teljesen az akkumulátort.
• Az akkumulátor minél hosszabb élettartamának elérése érdekében

évente legalább kétszer töltse fel teljesen az akkumulátort.

3 

4 

5 

6 

6. Eszköz leírása
6.1 Eszköz

1 
2 

1. Tartozék
2. Szívófej szűrőfedéllel
3. Intenzitás és akkumulátor állapotjelző
4. -/+ gomb

Az intenzitási szint beállításához (20%, 40%, 
60%, 80% vagy 99%)

5.
6.

ON/OFF gomb
Micro USB csatlakozó
Az akkumulátor töltéséhez a micro USB
töltőkábellel
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6.2 Tartozékok 

Kerek rögzítés (nagy) 
Alkalmas nagy területek pórustisztítására. Bárhol 
használható az arcon, kivéve a szem körüli bőrön. 

Kerek rögzítés (kicsi) 
Alkalmas a nehezen hozzáférhető területek (pl. az orr) 
pórusainak tisztítására. Bárhol használható az arcon, 
még a szem körüli érzékeny bőrön is. 

Ovális rögzítés 
Elősegíti a bőr rugalmasságát és a vérkeringést az arcon. 
Különösen alkalmas az orrlyukak külső oldalán, valamint 
a szem és a száj körül. Javasoljuk, hogy az ovális 
tartozékot használja az 1. intenzitásszinten. 

7. Kezdeti használat

1. Fordítsa el a tartozékot, hogy levegye a 
készülékről, és vegye le a fedelet a 
szívófejről.

2. Helyezzen szűrőt a szívófejre, majd
helyezze vissza rá a fedelet. Ügyeljen arra,
hogy a szűrő száraz maradjon.

3. Helyezze a használni kívánt tartozékot a 
szívófejre.
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4.  Nyomja meg az ON/OFF gombot a
készülék bekapcsolásához. Az intenzitás
és az akkumulátor állapotjelzője
világítani kezd.

5.  Válassza ki a kívánt intenzitási szintet a
-/+ gombok. Javasoljuk, hogy az első 
néhány alkalmazás során alacsony
intenzitással kezdjen, hogy fokozatosan
hozzászokjon a készülékhez.

6.  Mozgassa a tartozékot az arca fölött. Ügyeljen arra, hogy ne vigye a fejet egynél 
többször ugyan arra a helyre az arcán. A kezeléssel kapcsolatos további 
részletek a "8.4. Alkalmazási területek" című fejezetben találhatók.

 Megjegyzés: 
Az eszköz használata során alkalmazott nyomásnak kényelmesnek és 
nem fájdalmasnak kell lennie. Használat után némi enyhe bőrpírral 
kell számolni. 

7. A használat befejezéséhez nyomja meg az
ON/OFF gombot. Az intenzitás és az 
akkumulátor állapotjelzője kialszik.

8. Minden használat után cserélje ki a
szűrőt. Ehhez forgassa el a tartozékot,
hogy leemelje; majd vegye le az alatta lévő 
fedelet. Használjon csipeszt a szűrő
eltávolításához.
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A használat előtt 24 órával végezzen bőrpróbát a készülékkel. Tesztelje a 
készüléket a legalacsonyabb intenzitásszinten a nyakánál kis, nem feltűnő 
területein. Ha 24 óra elteltével a vizsgált terület vörös vagy fájdalmas, ne 
használja a készüléket. 

8. Használat

8.1 Bőrteszt elvégzése

  FONTOS 
A horzsolások elkerülése érdekében ne használja a készüléket 
ugyanazon a bőrfelületen hosszú ideig. 

8.2 Az akkumulátor töltése 
Mielőtt először használná a készüléket, először hagyja legalább 5 
órán át töltődni. A következőképpen járjon el: 
• Csatlakoztassa az USB töltőkábelt egy megfelelő hálózati adapterhez

(kimenet: 5 V; 0,5 A) és a készülékhez. Ezután dugja be a hálózati adaptert
egy megfelelő aljzatba. Alternatívaként a készüléket az USB töltőkábellel is
töltheti a számítógép vagy laptop USB-portján keresztül.

Az akkumulátor állapotjelzője a kijelzőn az akkumulátor aktuális állapotát 
mutatja töltés közben. Amint a készülék teljesen feltöltődött,  megjelenik a 
kijelzőn. Az akkumulátor kb. 90 perces üzemidőre elegendő (a 
legmagasabb intenzitás szinten. Ha a kijelzőn villog az  akkumulátor 
töltöttségének jelzője, akkor a készüléket fel kell töltenie. 

8.3 Kérjük, használat előtt vegye figyelembe a következőket 
 Megjegyzés: 

Mielőtt elkezdené használni a készüléket, győződjön meg róla, hogy az 
arca tiszta, száraz és mentes mindenféle terméktől, például púdertől, 
krémtől vagy sminktől. 
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  FIGYELMEZTETÉS 
• Ne használja a készüléket hetente egynél többször.
• Közvetlenül a használat után a kezelt arcbőr kissé kipirosodhat. Ez

normális, és a bőrpír legkésőbb 30 perc múlva magától eltűnik.
• Egy nappal a használat előtt és egy nappal a használat után kerülje az

izzadással járó tevékenységeket, például a szaunázást, a
szoláriumozást és a napozást.

• Használat után: Védje az arcát a napsugárzástól.

 Megjegyzés: 
A készülék hetente kétszer is használható nem érzékeny, problémás bőr 
esetén (a két használat között legalább 48 óra szünetet tartva). 
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8.4 Alkalmazási területek 

 Megjegyzés: 
Győződjön meg arról, hogy az arcának kezelendő része feszes, amikor a 
készüléket a bőr fölött mozgatja. Ezt úgy teheti meg, hogy szabad 
kezével oldalra vagy lefelé húzza a bőrt. 
Ne használja a készüléket ugyanazon a bőrfelületen hosszú ideig. 
Homlok: 
A készüléket lassan és egyenletesen mozgassa 
kifelé a homlok közepétől. Ügyeljen arra, hogy 
bőrének egyetlen részét se kezelje többször. 

Halánték: 
Mozgassa a készüléket kifelé a hajvonal felé. 
Ismételje meg ezt az orr bal és jobb oldalán. 
Ügyeljen arra, hogy a készülék legalább 1 cm 
távolságra legyen a szemétől. 

Orr: 
Vigye végig az eszközt az orrnyereg közepén, 
a híd tetejétől kezdve. Ismételje ezt meg az orr 
bal és jobb oldalán. 

Arc: 
Mozgassa a készüléket kifelé az arcán. 

A száj körül: 
Mozgassa a készüléket a felső ajka mentén a 
középső résztől balra és jobbra. Mozgassa a 
készüléket az alsó ajkától felfelé balra és jobbra. 
Ügyeljen arra, hogy ne érjen az ajkaihoz. 
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9. Tisztítás és karbantartás
• Soha ne merítse a készüléket vízbe vagy más folyadékba.
• Minden használat után fertőtlenítse a tartozékokat szabványos

fertőtlenítőszerrel.
• Minden használat után cserélje ki a szűrőt.
• Száraz ruhával tisztítsa meg a készüléket a szennyeződésektől. Ne

használjon semmilyen súroló hatású tisztítószert.
• Védje a készüléket ütésektől, nedvességtől, portól, vegyi anyagoktól,

jelentős hőmérséklet ingadozástól és a közelben lévő hőforrásoktól
(sütők, fűtőtestek).

10. Csere- és kopóalkatrészek
A csere- és kopóalkatrészek a megfelelő szervizcímen (a szervizcímek 
listája szerint) kaphatók. 
Kérjük, adja meg a megfelelő rendelési számot. 
Cserealkatrész Tételszám és/vagy rendelésszám 
10 csere szűrő 164083 
2 tömítőgyűrű 164084 
Kerek tartozék (nagy) 164080 
Kerek tartozék (kicsi) 164081 
Ovális rögzítés 164082 
USB töltőkábel 164079 
Szűrőfedél 164085 

11. Ártalmatlanítás
Környezetvédelmi okokból ne dobja a készüléket a háztartási hulladékba a 
hasznos élettartam végén. A készüléket az Ön országában megfelelő helyi 
gyűjtő- vagy újrahasznosítási ponton ártalmatlanítsa.
A készüléket az EK-irányelvnek - WEEE (elektromos és elektronikus 
berendezések hulladéka) - megfelelően ártalmatlanítsa. Ha bármilyen 
kérdése van, kérjük, forduljon a hulladékok ártalmatlanításáért felelős helyi 
hatóságokhoz. 



13 

12. Műszaki specifikációk
Tápellátás 5 V 0.5 A 
Méretek kb. 169 x 43 x 43 mm 
Akkumulátor: 
Kapacitás 900 mAh 
Névleges feszültség 3.7 V 
Típusmegjelölés Lítium-ion 
Súly ~150 g 

13. Garancia/szerviz
A Beurer GmbH, Söflinger Straße 218, 89077 Ulm, Németország (a 
továbbiakban: "Beurer") garanciát vállal a termékre az alábbiakban 
meghatározott feltételek mellett és mértékben. 

Az alábbi jótállási feltételek nem érintik az eladónak a vevővel kötött 
adásvételi szerződésből eredő törvényes jótállási kötelezettségeit. 
A jótállás a felelősségre vonatkozó kötelező törvényi 
rendelkezések sérelme nélkül alkalmazandó. 

A Beurer garantálja a termék tökéletes működését és teljességét. 

A globális garanciaidő 3 év, amely az új, nem használt terméknek az 
eladótól történő megvásárlásától kezdődik. 

A garancia csak a vevő által fogyasztási cikkként vásárolt és kizárólag 
személyes célokra, háztartási felhasználás keretében használt 
termékekre vonatkozik. 
A német jog alkalmazandó. 

Amennyiben a jótállási idő alatt a termék az alábbi rendelkezéseknek 
megfelelően hiányosnak vagy hibásan működik, a Beurer a jelen 
jótállási feltételek szerint ingyenesen elvégzi a javítást vagy a 
csereszállítást. 
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Ha a vevő garanciális igényt kíván érvényesíteni, először a helyi 
kiskereskedőhöz kell fordulnia: lásd a mellékelt "Nemzetközi 
szerviz" szervizcímek listáját. 

A vevő ezután további információkat kap a jótállási igény feldolgozásával 
kapcsolatban, például arról, hogy hová küldheti a terméket, és milyen 
dokumentumokra van szükség. 

A jótállási igény csak akkor vehető figyelembe, ha a vevő a Beurer vagy 
a Beurer meghatalmazott partnere rendelkezésére bocsátja a 
következőket 
– a számla/vásárlási bizonylat másolata, és
– az eredeti termék.

A következők kifejezetten ki vannak zárva a garancia alól: 
– a termék szokásos használatából vagy fogyasztásából eredő

állapotromlás;
– a termékhez mellékelt tartozékok, amelyek elhasználódtak vagy a

megfelelő használat során elhasználódtak (pl. elemek, újratölthető
elemek, zárak, tömítések, elektródák, fényforrások, tartozékok és
porlasztó tartozékok);

– a nem megfelelően és/vagy a használati utasításban foglaltakkal
ellentétesen használt, tisztított, tárolt vagy karbantartott termékek,
valamint a vevő vagy a Beurer által nem engedélyezett szerviz által
felnyitott, javított vagy módosított termékek;

– a gyártó és az ügyfél, illetve a szervizközpont és az ügyfél közötti
szállítás során keletkezett károk;

– másodkézből vagy használt áruként vásárolt termékek;
– a termék hibájából eredő következményes károk (ebben az esetben

azonban a termékfelelősségből vagy más törvényes felelősségi
rendelkezésekből eredő követelések is fennállhatnak).

A javítás vagy a teljes csere semmilyen körülmények között nem 
hosszabbítja meg a jótállási időszakot. 
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	Olvassa el figyelmesen ezt a használati utasítást, és őrizze meg későbbi használatra, gondoskodjon arról, hogy más felhasználók számára is hozzáférhető legyen, és tartsa be a benne foglalt információkat.
	Kedves vásárló,
	Tartalomjegyzék
	2. Jelek és szimbólumok
	5. Figyelmeztetések és biztonsági megjegyzések
	6. Eszköz leírása
	6.1 Eszköz
	6.2 Mellékletek

	7. Kezdeti használat
	Az eszköz használata során alkalmazott nyomásnak kényelmesnek és nem fájdalmasnak kell lennie. Használat után némi enyhe bőrpírral kell számolni.

	8. Használja a  címet.
	8.1 Bőrteszt elvégzése
	8.2 Az akkumulátor töltése
	8.3 Kérjük, használat előtt vegye figyelembe a következőket
	8.4 Alkalmazásiterületek
	Ne használja a készüléket ugyanazon a bőrfelületen hosszú ideig.


	9. Tisztítás és karbantartás
	12. Műszaki specifikációk
	13. Garancia/szerviz
	Az alábbi jótállási feltételek nem érintik az eladónak a vevővel kötött adásvételi szerződésből eredő törvényes jótállási kötelezettségeit.
	Ha a vevő garanciális igényt kíván érvényesíteni, először a helyi kiskereskedőhöz kell fordulnia: lásd a mellékelt "Nemzetközi szerviz" szervizcímek listáját.




